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M. . MAPIHAIIBLJII

JEKCHUYHI TPAHC®OPMAIIIL 1 EKCIPECUBHA KOHKPETH3AILIA
Y HEPEKJUIAZII (Ha maTepiaJji nepekyiaay pomany ®. Caran
«Bonjour tristesse» yKpaiHCbKOK MOBOI0)

VY crarTi npeACTaBIeHO Pe3yNbTaTH aHali3y JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX Ta JIEKCUKO-CUHTaKCHYHUX TpaHc(opMalliii, BAKOpUCTa-
HUX y nepeknajai pomany @. Caran «Bonjour tristesse» («3mpactyi, medasns!») yKpalHCbKOIO MOBOIO. BHBUEHO Takox sBHUIIE
€KCIPECUBHO-CTUIIICTUYHOT KOHKpETH3allii y MepeKiaii JOCIiPKyBaHOTO POMaHy.

KawuoBi caoBa: mnepexiafanbki —TpaHcopMmarlil, JEKCHKO-CEMaHTHUHI  TpaHchopmailii, JICKCHKO-CHHTaKCHYHI
TpaHCchOpMAIlii, eKCIIPECHBHA KOHKPETU3AIIis.

OyHUM 13 BaXKITMBHUX 3aBJJaHb CY4aCHOTO TIEPEKIIaJO3HABCTBA € BUBUCHHS CIIOCO0IB TOCATHEHHS TIepeKIa abKoi
eKBiBaJIeHTHOCTI [Hamp.: 3; 5; 6; 8; 9; 10; 11]. B mexax i€l nmpobiieMy 3HaYHOIO iHTepecy HaO0yBa€e MUTAHHS PO
0cOOJIMBOCTI BUKOPHUCTaHHS TpaHChOpMalill y nepekiali XyI10KHbOIO TEKCTY.

Memoio HalIoro NOCTIDKEHHS € BUSIBICHHS 1 aHAaJi3 JISKCHYHHUX TpaHchopMalliil i eKCrpecUBHO-CTHIICTHIHOT
KOHKpEeTH3allil B yKpaiHCbKOMY repekiiani pomany ®dpancyasu Caran «Bonjour tristesse», 3aiicHeHOMY SIpemoto
KpaBuem. 3arasom BHOKpemJIeHO Ta NpoaHani3oBaHo 280 KOHTEKCTiB, y SKMX MalOThb Micle JIEKCHYHI Ta
CTHJTIICTHYHI TpaHcopmMarii.

[TpuiiomMu JOTIYHOTO MUCIIEHHSI, 332 JIOTIOMOTOI0 SIKUX IepeKiiajad po3KpHBa€e 3HAYCHHS HIIOMOBHOIO CJIOBA B
KOHTEKCTi 1 3HaXOAWTh HOMYy B MOBI NepeKnaiy BiAMOBIAHUK, IO He 30iraeTbcsi 31 CIOBHHUKOBHM, NPUIHATO
Ha3UBaTH JEKCUYHUMH TpaHChopMauiaMu (JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMHU TpaHcopmauismu [11, c. 127], nekcuuyaumu
3amidamu [3, ¢. 210]). Y ceMaHTHYHOMY BIJHOIICHHI IXHS CYTHICTh MOJISITa€ y 3aMiHi NEpeKIaaHOi JECKCHIHOT
OJIMHMIII CJIOBOM YH CIIOBOCIOJYYEHHSM iHIIOI BHYTpIIIHBOT (OPMH, IO aKTyaJi3ye Ty ceMy, sKa IIiJyiirae
pearnizanii B 7aHoMy KOHTEKCTi [6, c. 38]. JlekcuuHi TpaHcopmaLii MOKYTh CYIPOBOKYBATHCA MOIU(IKALisIMH
CHHTaKCHUYHOI CTPYKTypH BHCIIOBIeHH [11, c. 129].
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[TopiBHANEHUN aHAN3 OpPWTIHATY Ta MepeKiIany MOCTIIKYBaHOTO POMaHy IO3BOJIUB BHUABHTH IIITy HHU3KY
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX 1 JIEKEHKO-CHHTAaKCHYHUX TMEpeKIafalbKuX TpaHCPOpMalil, 3yMOBJICHUX PI3HUMHU
NpUYNHAMU.

Tpancgpopmayii Ougepenyiayii, rxoumkpemuszayii ma cenepanizayii. B3aemMo3B’s30K
Tpancdopmariiii nudepeniiaimii, KOHKpeTu3alii i TeHepalizallii 3acHOBaHHMH Ha (OPMaJLHO-JOTIYHIN KaTeropii
MiAMOPSAIKYBaHHS, TOOTO Ha BiJHOMIEHHI MK JBOMa MHOHATTSMH, KOMU OOCST OJHOTO TOHATTS CKIAAa€ JIUIIe
qacTHHY 00csTy iHImoro nousatTs. [lommupenicTs npuitomiB audepentiarii i KOHKpeTr3amii (BXXKUBAaHHS B TepeKiaii
TiMOHIMIB) P Hepekiai 3 ppaHIy3bKoi MOBH Ha YKpPaiHCBKY MOSICHIOETHCS THM, 10 Y (paHIy3bKiii MOBI € BeJTUKa
KUTBKICTB CJIB 13 IIUPOKOIO CEMAaHTUKOIO, IS IKUX HEMA€E MPSIMUX BiJIMOBIIHUKIB B YKpaiHCHKIil.

AOCTpaKkTHHH XapakTep JeKCUKU Bi3HAa4aeThbcs OaraThMa JIIHTBICTAMH SK BiAMITHA prica (hpaHIly3bKOi MOBH [2,
c. 378; 4, c. 76; 13, c. 64]. Tax, II. I. bani, mopiBHIOIOYH (PaHITY3bKY 1 HIMEI[PKY MOBH, Bifj3Ha4ae, IO (paHIly3bKi
Ji€cIoBa MPEACTaBIAIOTh [0 B aOCTpakTHii ¢opmi, HIMELbKE X JIECIOBO OB KOHKPETHE: BOHO POOUTH yIOp Ha
pizHi dhopmu 1 merami [2, c. 378]. Sk mokazano mpoBeaeHe NOCIIHKEHHS, 1€ BIIHOCUTHCS 1 10 mapu (paHiy3bka —
YKpalHCBKa.

dpaHIy3bKi JiecioBa avoir i étre € MTECIOBaMHU MIUPOKOI CEMAHTHKHU M Yy 3aJeKHOCTI BiJl KOHTEKCTY BUMAraioTh
BHUKOPHCTAHHS TEePEKIagalbKoro BiAMOBIAHMKA OiNBII KOHKPETHOT ceMaHTHKH. Ilop.: Vous ne m’en voudriez que
pendant deux jours, comme je vous connais, et vous auriez votre examen [12, ¢. 35].—Bu eunisamumemecs na mene
08a OHi, 51 8ac 3Hal0, a nomim ckiademe exsamer |7, c. 260]; La main de mon pére était sur le bras d’Anne, ils me
regarderent a peine [12, ¢. 50].—Bamuvrosa donons nexc ana na pyyi Annu... [7, c. 269].

VY mociipKeHHX MepeKiasax 4acTo CIOCTePIraeThCsl KOHKPETH3Allis TiE€CITiB MOBICHHS, 30Kpema mieciosa dire,
SKe TIePeKIaJacThCcsd HE TUIBKH SIK 2080pumu, ckazamu, aje H nepeOumu, cnumamu, npooosxcumu, 6ionogicmu,
nogioomumu, noxcapmysamu, TOOTO Ma€e MicIie TimoHiMiuHa Tpanchopmaris. Hanpuknan: La question n’est pas la, di
s-je. Pourquoi as-tu invité Anne? [12, c. 17] — He 6 mim piu, —nepebuna s ioco. —Hawo mu 3anpocus Anny,
cxaorcu meni? [7, c. 249].

Bubip mnepexiaganbkoro BiAMOBITHMKA BU3HAYAETHCS TAKOX MPaBUIAMH CEMaHTHYHOTO Y3TOJKCHHS.
Posrnsnemo npuknan: Elle était de ces femmes qui peuvent parler, droites, sans bouger, moi, i | me fallait un
fauteuil, le secours d un objet a saisir, d’'une cigarette, de majambe a balancer, a regarder
balancer... [12, c. 61].—Bona nanexcanra 0o mux HCiHOK, SKI MOACYMb POZMOGISAMU, MPUMAIOYUCH PIBHO, He PYXAIOUUCh
3 micys. A meni nompibue O6yro M ’'aKe Kpicio, s Maia KpYymumu 6 RANbYAX SAKUUCH
npeomem, mpumamu yueapky abo 2oudamu HO2010 i OUBUMUCS, SIK 8OHA 2otioaembcsi... [7, ¢. 276]. B nanomy
BUITQJKy BUOIp JI€CHiB, II0 BUKOPHCTOBYIOTHCS y TEpeKiami Ui KOHKpeTH3allil, 3yMOBJICHHH IMEHHUKAMH Ta
CUTYAIIIEIO: npeomMem — Kpymumu, yueapka — mpumamu, a JIECIOBO PO3KUHYMUCS SKOKOCH MIPOI0 IMILIIIIUTHO
npeJcTaBiIeHe NPUKMETHIUKOM M ke TIPU IMEHHUKY KPICO.

Sx mnokasye ¢akTHyHWI MaTepian, audepeHmiamis 3HaueHb HapdyacTimie BiAOyBaeThcs paszoM 3 ix
KOHKPETHU3AIIEI0.

BusiBneno Takox TpanchopMalliro reHepanizaiii, ToOTO BUKOPUCTAHHS y TMEePEeKIIai TiepoHiMiB, OAUHUID OiTbII
HIUPOKOT0, abcTpakTHOro 3HaveHHs. [lop.: J'espére qu’elle n’est pas tombée par la portiére [12, c. 23]. —
Cnoaisaroce, éona He eunara 3 noizoa? [7,c. 253]. Tyt dpanuy3ske cnoBo la portiére nepeaeTsbes rinepoHiMoM
noi30, 1o 3yMOBJICHO MPAaBUJIAMH CIIOJIY4yBaHOCTI, SIKi ICHYIOTh Y MOBI ITEPEKIIaTy.

Cmucnosuii possumox. Y xonuemuii 5. Y. Perkepa nmpuifoM CMHCIOBOTO PO3BHTKY (JIONiYHOTO PO3BUTKY 260
METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY) TOJISATAE Y 3aMiHi CIIOBAPHOTO BiAIMOBIAHUKA MPH MEPEKiaai KOHTEKCTYaIbHUM, JIOT1YHO
MOB’s13aHUM 3 HUM [6, c. 45]. Cromu BiTHOCATBCA Pi3HI MeTadOpUYHI Ta METOHIMIYHI 3aMiHHM, 3J[IHCHEHI HAa OCHOBI
Kareropii nepexpenryBanHs. Haragaemo, 1o BiJJHOIIEHHS IEpEeXpellyBaHHS Ma€e Miciie, KOJIH JIUIIEe YacTHHA 00CsTYy
OJHOTO MOHATTS BXOAUTH B 0OCAT 1HIIOTO MOHATTS H, Y CBOIO YEpry, YacTWHA OOCATY iHILOTO MOHSTTS BXOIHUTH B
00CHT MEPIIOro MOHSTT.

SIkuio Bpaxysat, sK 3a3Hauae S1. M. Perxep, 110 BCi 3HAMEHHI YaCTMHM MOBH TOJINSIOTHCS HA TPH KaTeropii:
MPEeIMETH, MPOLIECH 1 O3HAKH, TO B XOJIi epeKyIaly CIOCTePIiracThCs BEJUKa PO3MAITICTh 3aMiH SIK yCEePEIHHI KOXKHOT
KaTeropii, Tak i MK pi3HUMHU Kareropisimu. st nepegaui Toro camoro 3micTy 3aco0aMu iHIIOI MOBH YacTO HE Mae
3HaYeHHsI, sIKOto (hopMoto citoBa OyJie BUpakeHu# 1el 3mict. [Ipeamer Moxe OyTH 3aMiHEHUH HOTO 03HAKOIO, MTPOIIEC
— MIPEIMETOM, O3HaKa — IPEIMETOM UM MpoliecoM [6].

SIK mpUKIIa] CMUCIIOBOTO PO3BUTKY B IEPEKIIai HaBeAEMO TaKuil KOHTEeKCT: Dés ['aube, j étais dans [’eau, une eau
fraiche et transparente ou je m’enfouissais, ot jem 'épuisais en mouvements désordonnés... [12,c. 13]
—Boice 3 camozo panKy A He UNA3UNA 13 CEIXHCOI NPO30POI 800U, NOPUHANA 3 207106010, N1 AE8ALA MEMYUIUBO,
emomaugo... [7, c. 246]. B naHomy BumaaKy 3HAu€HHs [Ii€cloBa-IpeAHUKara s§’épuiser ‘BUTpayaTH CHIIH,
BUCHAKYBATHUCS MEPEaHo y Mepekiaai o0CTaBUHOIO CIIOco0y Ail 6momauso.

Cepen BHOKPEMIICHHX METOHIMIYHHX TpaHC(POpMAIlii, IO BUPAKAIOTh NMPUINHHO-HACTIIKOBI BiTHOIICHHS,
BiJI3HAYUMO TaKOX Ti, y SKHUX BUXIJHA 1 KiHIIeBa GopMH 00’ €HAHI BITHOIICHHSIM IIPO-
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Hec-pe3yabTaT»: Sur ce sentiment inconnu dont /" ennui, la douceur m "obsedent, j'hésite a apposer le nom, le
beau nom grave de tristesse [12, c. 11].—I]e Jusne nouymms, wo 3aMoONULO MeHe COL0OKOIO MIICMIO, 5l He
36aAXCYIOCL HA38AMU 2apHUM | cygopum clogom — neyanv [7, c. 245]. Y mepexmani niecnoBo obséder —
nepecuioygamu epeJa€ThbCs A1€CTOBOM, 1110 [TO3HAYAE PE3YIIbTAT MPOLIECY.

VY nochimkeHoMmy (akTHIHOMY MaTepiaii BUSBIECHO TaKOX BHUMAAKH, KOIW Pe3yJabTaT BUXITHOTO TEKCTY B
TepeKIagl mepenaeThes Ai€ro, sk, Hanpuknan: Je lui ai dit de venir si elle était trop fatiguée par ses collections et
elle... elle arrive [12, c. 15]. — A zanpononysas iti npuixamu, Koau 60HA 8MOMUMBCI CE0IMU MOOETAMU, | BOHA...
éonanozoounacs [7,c.248], ne niecnoBo arriver — npuircosxcamu NEpPeaacThCs TIECTOBOM NO200UNACD.

VY mepexnani pomany @. CaraH crocTepiraeTscsi TaKOXK HEPEeHOC 3 YaCTHHHM Tila Ha Woro Madidecrarito, SK,
Hanpukiaaa: A quarante-deux ans, c’était une femme trés séduisante, trés recherchée, avec un beau visage
orgueilleux et las, indifférent [12, c. 16]. — B ceoi copok dea poxu ye Oyna oysice 3HA0IUBA, BUMOHYEHA
JHCIHKA, 3 2APHUM 20pO0O08UMUM OOAUYYAM, WO MAL0 6uUpA3 AKOIcb yYmomMu, HA6imMb
bauoyoscocmi [7, c. 248]. Tyt Mae Mmicie eKCIUTIKAIisA: XapaKTepUCTHUKAa OOIMYYS SK TOPAOTO, BTOMIIEHOTO 1
0aliy’KOro BiIHOCHTHCS B MEPEKIIaAi JO BUPa3y 00IuqUsl.

VY neskux BUMAJKaxX NPUHOM CMHUCIOBOTO PO3BUTKY MPOJUKTOBAHUI PO3XODKEHHSM y CIIOIYYyBaHOCTI CIIiB y
MOBI OpHriHaay Ta MOBi mepekiany. Tak, y koHTekcti: Je cherchai a me rappeler tous les visages durs,
rassurants, d’dAnne: l'ironie, ’aisance, I'autorité [12, c. 23]. — IIpobysara npueadamu cobi pizni eupasu
cmpozcoeo, 601b06020 00Uy AHHU: IPOHIYHUL, CX6UTbOGAHUU, 61aoHull [7, ¢. 253] xapaKTepu3yrThCs
pi3HI BHpazu oOMMYYs AHHH, OCKUIBKH B YKpAiHCHKIM MOBI y TOJIOHOMY KOHTEKCTI HE MOXKHa BXKHBAaTH CIIOBO
00UYYsL Y MHOYKUHI.

«Aumomnimivnuiiy nepexaao. HalyKuUBaHIIIO JEKCHKO-CHHTAKCUYHOIO  TpaHCQOpMALi€l0 B
nochipkeHoMy (DaKTUYHOMY Matepiali € «aHTOHIMIYHHHA TMepeKiagy — «KpaiHsS TOYKa NPUAOMY CMHUCIOBOTO
po3BUTKY» [6, c. 48]. Y Teopii nmepekiangy meil TepMiH OXOIUTIOE IMUPOKe Koio sBuil. llokmagene B HOro ocHOBY
MOHATTS BKJIIOYAE OOMIIBA 3HAUCHHS, OXOILUIIOBaHI TEPMIHOM «aHTOHIM»: 1) ClIOBa, IO MAalOTh Y CBOEMY 3HAUCHHI
SAKICHY O3HaKy 1 TOMY 3JaTHI NPOTHCTaBISITUCS OJHE OJHOMY SK MPOTHJCKHI 3a 3HAUYEHHSIM; 2) CIOBa,
MPOTUCTABJICHI OJHE OAHOMY SK MPOTHIIEKHO crpsimoBaHa fis [1, ¢. 50]. AHTOHIMIYHHIA TepeKia] y MeprioMy
3HA4YCHHI MPUIHITO Ha3UBATH BIIAaCHE AHTOHIMIYHUM, a y Apyromy — KoHBepcuBHUM [11, c. 140].

VY nocnipkeHOMy MOBHOMY MaTepiaji MOMIMPEHUM € BIaCHE aHTOHIMIYHMI TepeKsiaj, 3aCHOBaHUH Ha MPOCTOMY
JOTIYHOMY TpaBHJI, BIIMOBIAHO JO SKOTO 3allepeueHHs SKOro-HeOyIb MOHSTTS MOXE IPHPIBHIOBATHCH [0
TBEP/PKCHHS CEMAaHTHYHO IPOTHCTABICHOTO HOMY MPOTHJIEKHOTO NOHATTA. Y TepeKiaai aHTOHIMiYHA
TpaHcopMallisi peani3yeTbCcsi SK 3aMiHa MOBHOTO BHpa3y (CJIOBa, CIIOBOCIONYYEHHS) HOTO aHTOHIMOM 3
OJTHOYACHOI0 3aMiHOI0 CTBEpP/PKYBaJIbHOI KOHCTpYKILii HeraTWBHOIO 1 HaBmaku. [lop.: J'ai pensé que vous auriez
besoin d’un peu de café... Vous ne vous sentez pas trop mal? [12, c. 127] —4 nooymana, wo éam,
neeHo, xouemvcss mpoxu kaeu... Hy six, 0o6pe cebe nouyeaeme? [7, c. 316]. B nepekiaai AaHOTO ypHBKa
TEKCTY MaeMO 3aMiHy MPHUCITIBHUKA mai aHTOHIMOM 0o0pe 1 3allepeuHOl KOHCTPYKIIT CTBEP/PKYBaIbHOIO.

MeHII YHCIeHHHMHU € TIPUKIIAJIN KOHBEPCUBHOI TpaHcdopmarii. BoHa Tako XapaKTepHU3yeThCsl CEMaHTHYHHM
MPOTHCTABJICHHSM, TIPU SIKOMY, SIK TPaBWIIO, MPOTHCTABISIOTHCS OJHA OJIHIN pi3HOCHpsiMOBaHi Iii. Y pesynbrari
TAKOT0 POjy 3aMiHU Cy0 €KT Jii mepeTBOpro€eThes Ha ii 00’ ekt i HaBmaku. Hanpuknana: Elle me parlait debout en me
fixant et j'étais horriblement ennuyée [12, Cc. 61].—Bona ecosopuna cmosuu, He Cnyckaiouu 3 meHe
noenady, imene ye gxkpaiu benwmedxncuiao [7,c.276].

KonsepcusHi Tpancdopmaliii 4acTo 3yMOBJIE€HI PO3X0JPKEHHSIMH B MOBHIH peai3allii KOMyHIKaTUBHOI CTPYKTYpHU
(axTyanpHOTO 4JEHYBaHH:) BUCJIOBIIIOBaHHS. Cepesl CHHTaKCUYHMX 3ac00iB, 10 CUTHATI3YIOTh PO CIIiBBiIHOLICHHS
MiXX TEMOIO 1 PEMOIO BHCIIOBJIIOBAHHS, BaXJIMBA POJIb HAJIEKHUTH MOCIiAOBHOCTI HOr0 3HAYEHHEBMX KOMIIOHEHTIB. 3
MOy KOMYHIKATHBHOI Oprasi3aiii BUCIOBIIOBaHHS iICTOTHUM € HE CTIJIbKM HOTo TpamaTudHe o(pOpMIICHHS,
CKUIBKM JIiHIHHA TOCIZOBHICTh #Horo kommoHeHtiB [10, ¢. 24—38]. Llg mocmifioBHICTE YTBOPIOE CBOTO POIY
MaTpUII0, [0 MOXXE 3aloBHIOBATHCA pPI3HUMH (OpPMaJbHUMHU €JIEeMEHTaMHU pEYeHHA. 3BiACH BHHHKAIOTh
CUHOHIMIYHI BIJIHOCUHM MiX BHCJIOBIIOBAHHSMH, III0 MalOTh Pi3HY CHHTAKCHYHY CTPYKTypy, ajie 30epirarrh
OJTHAKOBHH TOPSZOK PO3rOpTaHHS KOMIIOHEHTIB KOMYHIKAaTHBHOI CTPYKTypH. HaBejaemo sk mpuKial KOHTEKCT, Y
HepeKIIaii SKOro y 3B’SI3Ky 3 NMepeOyZOoBOI0 CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpPH Ma€ Micle «aenepcoHidikamis»: Pour la
premiere fois de ma vie, ce «moi» semblait se partager et la découverte d’une telle dualité
m’'étonnait prodigieusement [12, C. T1].—Bnepwe 6 owcummi ye «s» Hemo80U PO3IKONOAOCA HA OBL
YacmuHy, i13N00UBOM 6UL6UNA 6 COOI maky 0soicmicmub [7,c. 281]

Excnpecusna xonxpemuszayia. TlopiBHAIBHUI aHadi3 opuriHamy apociijpkyBaHoro pomany @. Caran i Horo
HepeKyialy yKpaiHCBKOIO MOBOIO IOKa3aB, IIO JOCHTh IOMIMPEHWM SBHIIEM € BUKOPUCTAHHA B IEpeKiaji
EKCIPEeCUBHO 3a0apBIICHUX CIIiB K CKBIBAJICHTIB HEHTPAIHHUX CJIIB OPHTi-
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Hally, TOOTO eKCIIPECUBHO-EMOIIIiHA KOHKpEeTH3aLis («EKCIPECUBHO-CTHIIICTHYHE Y3ToMKeHH» [4, c. 102]).

B ykpaiHCBKi#i MOBiI €KCIIPECHBHO-CTHJIICTHYHE Y3TOJDKEHHS CTOCYETBhCS, HacaMmmepeln, CJIiB 31 3MeH-
nryBajgbHUME cydikcamu. HasiBHICTH B OpHriHa i MpUKMETHHKA Petit mpu iIMCHHUKY 3yMOBIIIOE€ BUKOPHCTAHHS B
nepekiaai 3MeHIyBabHOI opmu iMmeHHuKa: Pourquoi es-tu si efflanquée, ma douce? Tu as l'air d 'un petit
chat sauvage [12, c. 17]. — Yomy mu mak 3mapnina, oumunko? TU cxodxca Ha 6 e3XaAMHE KOMEHAMK O
[7, c. 249]. V mepexiaai BHKOPHUCTAHO TaKOX OLUTBII €KCIIPECHBHE B JaHOMY KOHTEKCTI O3HAUEHHS Oe3Xamue
3aMicTh HelTpanbpHOTO Sauvage. Y npukinani: Mon pere exécutait des mouvements de jambes compliqués pour faire
disparaitre un début d’estomac incompatible avec ses dispositions de Don Juan [12, ¢. 13].—Famsro pobus
HO2amu AKICb CKIAOHI 8npasu, wjob 3icnamu MmaienvKe depesye, fAKe 8a0UNO U020 OOHICYAHCOKUM HAMIDAM
[7, c. 246] HasBHiCTh iIMCHHUKA un début BU3HaYa€ BUKOPUCTaHHS 3MEHIIYBAJILHOTO cydikca y mepekiali cioBa
estomac. Kpim nporo, y nepexiiagax y>kKMBa€ThbCsI CIIOBO uepesgye Al BIITBOPEHHSI ipOHIYHOTO TOHY ONOBiJaHHS.

BrnacHe kaxxydw, ¥meTscs mMpo MparMaTHYHHAN PiBEHH MEPEKIIAfaIbKoi eKBIBaJICHTHOCTI, KW OXOTIUTIOE TaKi
BaYXJIMBI T KOMYHiKallii (pakTopH, K KOMyHIKaTHBHA IHTEHIisl, KOMyHIKaTUBHUI e(deKT, yCTaHOBKA Ha ajpecaTa
[11, c 86].

l'oBopsiun mpo TUMojorito mepeknamanbkoi exBiBameHTHocTi, O. JI. IIBeliniep BUIiNse TpU B3a€MO3AIEKHUX
eneMeHTH Tpiaau: 1) KOMyHIKaTWBHA iHTEHINs (MeTa KOMyHiKalii); 2) (yHKIiIOHaIbHI MapameTpu TeKCTy 1 3)
KoMyHikaTuBHHN edekT. Lli enemeHTH BiAMOBINAIOTH TPHOM KOMIOHEHTaM MOBHOTO aKTa: BiANPaBHHUKY, TEKCTY i
onepxyBady. CTOCOBHO JI0 TepeKiiaay CHiBBIAHOIIEHHS MK eJeMEeHTaMH Tpiaau Moxke OyTH cQOopMylibOBaHE B
TaKuid CTOCiO: Tepekianad BHUSBISLE Ha OCHOBI ()YHKI[IOHATBPHUX JOMIHAHT BHXITHOTO TEKCTY KOMYHIKATHBHY
IHTEHIII1O, KA JISKUTh Y MOr0 OCHOBI, 1, CTBOPIOIOYM KiHIIEBUH TEKCT, IIParHe OJep)KaTh BiMOBIAHUMA 11K IHTCHIIIT
KoMyHikaTuBHHN edekT [11, c. 147].

ExcripecrBHa €KBiBaJICHTHICTh 3a0€3MEUYETHCS aeKBATHOIO IMEpPEeAadeio eKCIPEeCHBHO-EMOTHUBHOI KOHOTAIIii
Tekcty. [lepexmagay mpu bOMY HOPIBHIOE €KCIIPECHBHICTH KiHIIEBOTO Ta BHXIJHOTO TEKCTIB, 3 OTIALY Ha T€, IO
30BHI OJHOTHITHI 3acO00M MOBHM OpHIiHady i MOBH TeEpeKiIaay iHOMI pi3KO BIAPI3HSIOTHCS ONWH BiJ OJHOTO 32
CTYIIEHEM EKCIPECHUBHOCTI. 3BiJICH BHUIUIMBAE, IO MeXaHIUYHE KOMIIOBaHHS CTHJIICTUYHUX 3acO0IB OpHriHamy He
BeJI€ JI0 TOCSATHEHHS HEOOXiTHOTO KOMYHIKATHBHOTO e(eKTy.

Posrnsnemo takuit npuknan: On m’avait expliqué qu’elles ne faisaient que frotter ['une contre ['autre leurs
élytres, mais je préférais croire a ce chant de gorge guttural, instinctif comme celui des chats en leur
saison [12, c. 15]. — Meni sixock nosicH08anu, wo 80HU MPYymMb KPUILO 00 KPULO OOHAK 5L CXULbHA B8ANCAMU, U0
ye 20pnosuli cnie — makuil camuti IHCHMUHKMUGHUL, AK 6ecHAHI komAaui konyepmu [7, c. 248]. Tyt
HeWTpaJibHEe CIIOBO Chant mepenaeThesi eKCIPECHBHO 3a0apBICHUM JIJIsI TaHOTO KOHTEKCTY (OCKIJIBKH HIEThCs Mpo
KOTIB) CIIOBOM KOHYEpMU.

ExcripecuBHO-eMolIiiiHa KOHKpETH3allisi B MEpeKiai 3yMOBJIEHa TaKOX OLIBII IIMPOKUM KOHTEKCTOM,
3aJIe)KUTh BiJl 3arajibHOI XapaKTEPUCTHKH MEPCOHaXa, K, Hanpukinan: J 'ai eu beau chercher, je n’ai pas
trouvé de solution, dit Eisa [12, c. 90].— Ak s ne cywuna 20108y, a i#o0H020 Cnocoby He 3HAUMLA, —
ckazana Envza [7, c. 293]. B maHomy BuMaJIKy Hepeksiag HEHTpalbHOro BUpasy avoir beau chercher — mapno
wiyKkamuy TepeacThCsl CTUIIICTUYHO MapKOBaHUM cywumu 20106y. 1le MOXHa TOSCHUTH TUM, IO PeIuliKa, Y sSKid
BUKOPUCTOBYETHCS [IeH BUpa3, HANCKNUTh Eib3i, )KiHI Jaleko He BUIYKaHii, HABITh BYJIbrapHii.

VY nmepeknani mepelaEeTbcs CTWIICTUYHE 3a0apBieHHA CIiB, AK Hanpukian: Je [‘aidai a récupérer les
affaires... [12, c. 13]—4 donomozna tiomy nosunosnoeamu 6ci tioeo noxcumku... [7,c. 247]. Tyt cioBo
affaire, 1o Mae y MHOKHHI B PO3MOBHOMY MOBJICHHI 3HAUCHHS peyi, 0052, TIEPEAaeThCs CTUIIICTHYHO MapKOBaHHM
ROMCUMKU.

Jist focSITHEHHS KOMYHIKaTUBHOTO e(peKTy,  SKWH BiANOBi#a€ opUriHaly, B Nepekiaii 3AilicHeHO
JOJIaBaHHS €MOIIHMX CJIiB i BUpasiB, BIICYTHIX B OpWriHaii, sk, Hampukiaaa: Nous étionstrop tranquilles, cela ne
pouvait dureri [12, . 15]—Hexcnax! Ham mym 6y10 HAOMO CHOKIIHO,
max He mozio dosue mpusamu! [7, c. 248].

Otxe, B pe3ynbTaTi aHaji3y MEepeTBOPEHb, 3iMCHEHNX y mepeknani pomany @. Caran Ha yKpaiHCBKY MOBY,
BUSIBJICHO TaKi TepeKiajanbki TpaHcopmallii, M0 CHPUSIOTh JOCSITHEHHIO CEMaHTHYHOI Ta MparMaTHYHOI
€KBIBAJICHTHOCTi:  TiEpOHIMIYHA, TIiNOHIMIYHA, METOHIMIYHA, AaHTOHIMIYHA, EKCIPECHUBHO-CTHIIICTUYHA
KOHKpeTu3auis. [Ipuunnamu BUsiBIEHHX TpaHchopMaliid € po30iKHOCTI (paHIy3bKOi i YKpaiHCEKOT MOB B 00’ eMi
3HAYCHb JIGKCHYHHUX OJIMHUIIb, y CHOCO0axX PO3ropTaHHS KOMYHIKATHBHOI CTPYKTYPH BHCIIOBIIOBAHHS; TpaBUIIa
CEMaHTHYHOTO Y3TOJKEHHS; HEOOXIJHICTh BIATBOPEHHS y TMEPEKIIaJl EKCIPECHBHO-3a0apBJICHOT0 KOHTEKCTY
OpUTiHay.
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M. 1. MapuHamuBuIn

JEKCUYECKHUE TPAHC®OPMALIMU U SKCITPECCUBHAS KOHKPETU3ALIMS B IEPEBOJE
(Ha matepuase nepesoaa pomana ®. Caran «31paBcTBYii, TPycTh!» Ha YKPAUHCKHH A3BIK)

B cratbe mpezcTaBieHBl pe3ybTATHl aHAIN3a JICKCHKO-CEMAaHTHIECKUX M JICKCHKO-CHHTAKCHYECKUX TpaHchopmanuii,
WCTIONBh30BaHHEIX B mepeBone pomaHa @. Caran «Bonjour tristesse» («3mpaBCTBYH, IpycThb!») Ha YKpPawmHCKHH S3BIK.
W3yueHo Takxke ABICHUE SKCIPECCUBHO-CTHIMCTHUECKON KOHKPETH3AINN B JTAHHOM IIEPEBOJIE.

KnaioueBble cjoBa: mepeBomueckue TpaHC(HOpPMALWH, JICKCHKO-CEMAaHTHUECKHE TpaHcopMmannu, JIEKCHKO-
CHHTaKCHUYECKHE TpaHCc(HOpPMannH, IKCIIPECCUBHAS KOHKPETH3AIHSL.

M. D. Marinashvili

LEXICAL TRANSFORMATIONS AND EXPRESSIVE CONCRETIZATION IN TRANSLATION
(based on the original and the translation of F. Sagan’s novel “Hello, Sadness” into Ukrainian language)

In the article the results of analysis of lexico-semantic and lexico-syntactic transformations, used in translation of F.
Sagan’s novel “Hello, sadness” into Ukrainian language, are presented. The phenomenon of the expressive-stylistic
concretization in translation of investigated novel is also studied.

Key words: translational transformations, lexico-semantic transformations, lexico-syntactic transformations, expressive
concretization.
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